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Serie DS 610 G2 
Gama de lavadoras desinfectadoras de instrumental con capacidad para 
12 bandejas DIN



Nacida de Steelco y Belimed, SteelcoBelimed es pionera en soluciones de flujo de trabajo 
estéril con innovación, fiabilidad y orientación al cliente. "Innovate with confidence" define 
nuestro compromiso con los productos y servicios de alta calidad, estableciendo nuevos 
estándares industriales en el Control de Infecciones y las Ciencias de la Vida.

Fabricante y proveedor mundial
de soluciones de limpieza y esterilizador

Centrados en el cliente�

Nuestro compromiso es comprender plenamente 
las necesidades y la satisfacción de los clientes.
Nuestros productos y servicios están diseñados 
para satisfacer esas necesidades específicas, ga-
rantizando que cada decisión que tomamos bene-
ficia a nuestros clientes para obtener los mejores 
resultados.

Innovación�

Nuestra dedicación al progreso nos impulsa a 
buscar y adoptar constantemente nuevas ideas, 
tecnologías y métodos.
Este compromiso garantiza que nuestros productos 
y servicios evolucionen y mejoren continuamente.

Sostenibilidad�

Nuestro planeta, nuestra responsabilidad.
En SteelcoBelimed, la sostenibilidad está integrada 
en todo lo que hacemos: desde la optimización 
de los procesos de producción y la reducción del 
consumo de energía hasta la creación de productos 
que apoyen el cuidado del medio ambiente.
Para nosotros, proteger el futuro significa actuar 
hoy. Con integridad, determinación y un profundo 
respeto por las personas y el planeta.

Fiabilidad�

Nuestro compromiso es alcanzar los más altos nive-
les de productividad mediante la optimización de 
procesos, recursos y operaciones.
Al ofrecer sistemáticamente soluciones fiables, 
garantizamos la creación de valor al tiempo que 
minimizamos las ineficiencias.
Nuestro objetivo es establecer relaciones duraderas 
basadas en la confianza, la integridad y el respeto 
mutuo mediante el cumplimiento fiable de nuestros 
compromisos.
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Puerta/s manual/es abatible/s simple/s o pasante/s capacidad 12 bandejas DIN
volumen de la cámara 253 litros

Puerta/s automática/s deslizante/s simple/s o de paso
capacidad 12 bandejas DIN
volumen de la cámara 255 litros

Nuestras lavadoras desinfectadoras ofrece soluciones flexibles y de alta eficiencia para 
clínicas y centros de esterilización. 
Diseñado para reducir el consumo de agua y energía, favorece una alta productividad y 
puede reducir el consumo de recursos en más de un 50%.
Proporciona un tratamiento completo: lavado, desinfección térmica y secado con filtro 
HEPA 14. Una bomba de velocidad variable optimiza la presión y el uso del agua en función 
de la carga y la fase del ciclo. Nuestras lavadoras desinfectadoras ofrecen seguridad, cali-
dad, trazabilidad y bajos costes operativos.

DS 610 G2 DS 610 SL G2

DS 610 G2 
Lavadoras desinfectadoras
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Ventajas clave 
una combinación ganadora

Sistema de carga flexible�

Máxima flexibilidad combinada con un uso in-
tuitivo.

El sistema modular de estantes de lavado of-
rece tanto especialización como una gran flexi-
bilidad a la hora de cargar la lavadora desinfec-
tadora.

Flexibilidad, control y conectividad�

La pantalla táctil en color de alta calidad, en 
combinación con la conexión Wi-Fi y Ethernet, 
garantiza una interacción intuitiva con el oper-
ador y un excelente control de todo el proceso. 
Además, Smarthub Orbit permite la visual-
ización remota tanto en tiempo real como del 
rendimiento histórico del dispositivo.

Enfoque en la calidad del proceso�

Steelco y Miele R&D trabajan juntos para de-
sarrollar soluciones innovadoras que pueden 
mejorar la eficiencia del ciclo y la seguridad al 
tiempo que reduce el tiempo de proceso y el 
consumo de servicios públicos.

Múltiples opciones de carga�

Una gama completa de carros de transferencia, 
cintas transportadoras y ventanas o escotillas 
de paso completan el sistema para optimizar su 
flujo de trabajo.

Eficiencia ecológica �

Las lavadoras desinfectadoras Steelco están 
diseñadas para ofrecer las mejores soluciones 
de su clase para reducir el consumo de en-
ergía y agua, proporcionando a los usuarios los 
costes operativos más bajos por carga.

Fácil instalación Plug & Play�
A pesar de su capacidad de 12 DIN, la DS 610 
G2 es compacta y plug-and-play, ya que sólo 
requiere alimentación eléctrica, agua y des-
agüe. 
Está diseñado para pasar a través de 
puertas y ascensores, con un zóca-
lo con ruedas para facilitar su colocación. 
Ideal para clínicas y centrales de esterilización 
de tamaño medio, el modelo de puerta corred-
era admite la carga y descarga automatizadas.Velocidad de proceso optimizada�

Nuestro objetivo es proporcionar a los clientes 
los procesos de lavado y desinfección más rápi-
dos posibles, de conformidad con las normas 
internacionales y locales. 
Consulte las opciones de DS 610 G2 para ahor-
rar tiempo y energía.
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Eficiencia y sostenibilidad
Unidos

Acelerar el ciclo ahorrando tiempo y energía�

Gracias a la disponibilidad de la cuba precalentada de la opción de ciclo rápido, es posible ahorrar 
tiempo y disponer antes de los artículos reprocesados sin merma de la calidad del proceso. El 
tiempo de calentamiento de la fase de aclarado final puede reducirse en un 80% en condiciones 
de uso medias.

Secado forzado con aire filtrado�

El secado con aire caliente permite obtener productos perfectamente secos. Una unidad de filtro 
HEPA H14 garantiza resultados libres de contaminación. El sensor de humedad opcional garantiza 
un secado eficaz de los productos con el mínimo tiempo y energía necesarios.

Niveles inigualables de eficiencia, reducción del consumo de energía y agua con los 
costes operativos más bajos por carga.

La bomba de velocidad variable permite ajustar la presión de circulación (máximo ren-
dimiento cuando es necesario) y el consumo de agua (conservación del agua cuando es 
posible). Por lo tanto, el rendimiento de lavado es siempre óptimo y puede controlarse 
con precisión.

Materiales de primera calidad, dispositivos hechos para durar�

La cámara, los brazos rociadores y los filtros de sumidero están fabricados en acero inoxidable AISI 
316 L electropulido de alta calidad; una garantía de limpieza, fiabilidad a largo plazo y fácil reciclaje 
del producto al final de su vida útil.
El bastidor estructural de la DS 610 G2 está fabricado en acero inoxidable de alta calidad para ga-
rantizar una vida útil más larga.

Resumen de opciones de eficiencia y 
sostenibilidad

Limpieza Power Pulse
Tanque de precalentamiento 
Secado dinámico
Condensador de vapor

Lavado principal

Máximo rendimiento de lavado con una 
limpieza a fondo y rápida.

Fase de aclarado

Rendimiento de aclarado seguro con un con-
sumo de agua reducido.
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DS 610 SL G2

DS 610 G2

Flexibilidad en las opciones posventa
Steelco ofrece kits de adaptación a los dispositivos existentes para adaptarse a las 
demandas: 
• Sensor de conductividad para obtener la mejor calidad en los resultados del aclarado final
• Bomba de desagüe para adaptarse a desagües altos o remotos
• Fase de secado controlada por sensor de humedad
... y mucho más
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Requisitos de servicio minimizados

Mantenimiento muy simplificado y rentable.
Acceso frontal de servicio a todos los componentes. Las unidades están equipadas con ro-
dillos para un posicionamiento rápido y sencillo y pies fijos.
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Calidad de proceso
Unidos

Flexibilidad en la configuración

Dependiendo de las utilidades disponibles, Steelco DS 610 G2 y DS 610 SL G2 pueden configu-
rarse para:

• calentamiento eléctrico

• calentamiento por vapor externo indirecto que reduce la necesidad total de suministro eléctrico

• calefacción mixta que permite pasar de la calefacción por vapor a la eléctrica como solución de 
reserva.

Hay disponible como opción un descalcificador de agua integrado que puede complementarse 
con agua tratada externamente en caso de que la calidad del agua entrante sea deficiente o de 
que haya departamentos muy ocupados.

La lavadora es adecuada para instalaciones con o sin ventilación con opciones de condensación 
de vapor.

Con un tamaño reducido, la gran capacidad de la serie DS 610 G2 no afecta al espacio del 
departamento. 

Instalación simplificada "plug and play" que sólo necesita conexiones flexibles a la red 
eléctrica, entrada de agua y desagüe.

Listo

El estado del dispositivo y, por tanto, la 
disponibilidad de la lavadora de instrumentos se 
muestran claramente mediante el cambio de color 
de la luz de la cámara.
Blanco: ciclo en curso - Verde: proceso finalizado OK 
- Rojo: alarma activa
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Flexibilidad y control
Unidos

Una interfaz fácil de usar

El gran panel de control con pantalla táctil de 7" 
facilita el control del dispositivo con información 
brillante y fácil de leer incluso a distancia. Los 
operadores reciben ayuda en cada paso con co-
mandos claros e intuitivos. 

Modo de servicio técnico�

Las lavadoras desinfectadoras están diseñadas 
para agilizar el mantenimiento. Un panel sinóptico 
de fácil lectura permite una visión en profundidad 
del estado de la máquina y los componentes, lo 
que acelera las intervenciones de servicio.

Rendimiento de lavado y comprobación de 
la calidad del aclarado final�

La HMI muestra los parámetros de presión de 
lavado y conductividad del agua durante las fases 
relevantes del proceso.

Almacenamiento de datos de ciclo�

Los datos del ciclo se almacenan y están dis-
ponibles en la impresora integrada opcional y, si 
el dispositivo está conectado a la red, los datos 
se pueden enviar a un sistema de trazabilidad 
centralizado.

Estado de los ciclos y mensajes de alarma muy visibles.Panel sinóptico de fácil lectura

Niveles de acceso de usuario

Cinco niveles de acceso garantizan que sólo el 
personal formado tenga acceso a funciones es-
pecíficas: operador, jefe de departamento, téc-
nico de servicio en las instalaciones del cliente, 
técnico de servicio autorizado y fabricante.

El gran panel de control con pantalla táctil de 7" (en ambos lados para los dispositivos de 
doble puerta) facilita el control del dispositivo con información brillante y fácil de leer in-
cluso a distancia: una ayuda intuitiva y práctica para los operarios en sus tareas diarias. 
Además, el diseño bien pensado y fácil de usar es coherente en toda la gama de nuestros 
dispositivos, lo que favorece un funcionamiento intuitivo y unos procesos fiables.
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Solución de digitalización
Software de gestión y seguimiento

SmartHub Connect�

SmartHub Connect es una solución de 
software local que recopila datos de equi-
pos compatibles y los envía a un siste-
ma de seguimiento de instrumentos. 
Los usuarios obtienen una transparen-
cia total a través de un cuadro de mandos 
visual que muestra el estado de los progra-
mas y ciclos de cada máquina conectada. 
El cuadro de mandos de SmartHub Connect es 
una potente herramienta para una gestión sim-
plificada y eficaz de la central de esterilización.

Smarthub Flow�

SmartHub Flow es nuestro software basado en 
web y preparado para la nube para la trazabilidad 
de conjuntos y la localización de instrumentos. 
Diseñado para hacer frente a los retos que plantea 
la creciente complejidad de la central de esteri-
lización, el software proporciona una herramien-
ta de supervisión precisa y segura que permite 
optimizar progresivamente el flujo de trabajo 
manteniendo altos estándares de productividad. 
La información recopilada sobre la produc-
ción, el envío y la gestión de almacenes permite 
un análisis y una cuantificación precisos de los 
costes, lo que mejora la eficiencia económica. 
El software cumple normas de seguridad inter-
nacionales como ISO 27001 e ISO 13485.

SmartHub Orbit�

SmartHub Orbit es nuestra innovado-
ra aplicación basada en web que con-
vierte los datos de las máquinas en in-
formación procesable y valor añadido. 
Todos los datos relevantes de los equi-
pos y los estados de los ciclos son ac-
cesibles desde cualquier dispositivo, en 
cualquier lugar y en cualquier momento. 
Esto proporciona a los responsables de 
la central de esterilización un control to-
tal y revoluciona su forma de trabajar. 
SmartHub está diseñado para apoyar a todo el 
equipo de la central de esterilización con fun-
ciones y actualizaciones en continua evolución, 
como aprendizaje electrónico, resolución de 
problemas, digitalización de procesos y análisis 
avanzados.

Garantice la disponibilidad de los instrumentos en el lugar y el momento adecuados, re-
procesados según la norma correcta en el menor tiempo posible y al menor coste.
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Calidad de proceso
Unidos

Mejora de la calidad del proceso

Se consigue un rendimiento de limpieza óptimo y fiable combinando el PPC con la rotación del 
brazo de lavado y la supervisión de la presión del circuito, al tiempo que se mide la conductividad 
del agua para detectar cualquier residuo químico o suciedad.

Limpieza Power Pulse�

El módulo PPC permite la conexión de hasta 11 instrumentos huecos complejos. 
Los principales fabricantes de instrumental quirúrgico han avalado el sistema PPC de Steelco 
como una tecnología eficaz que permite omitir o reducir en gran medida las fases de prelimpieza 
manual de su instrumental más crítico.

El sistema patentado Power Pulse Cleaning (PPC) de Steelco reduce o elimina el pre-
tratamiento manual de instrumentos huecos complejos, garantizando la seguridad, la 
uniformidad y la eficacia.
Utiliza ráfagas de aire de grado médico durante el flujo de agua para crear turbulencias 
y mejorar la limpieza en el interior de lúmenes, juntas y uniones.
Durante el secado, los pulsos de aire expulsan el agua residual, mejorando el rendimien-
to del secado.

Filtración de alto nivel para módulos de estanterías de lavado

Filtro tubular A 800 para el reprocesamiento de instrumental hueco.
Filtro de malla de acero inoxidable para unidades móviles, para 
partículas ≥ 0,07 mm. 
Un único filtro fácil de limpiar para todas las 
conexiones de lúmenes.
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Sistema de carga flexible
Carros de lavado, módulos y conectores

Flexible Loading System permite la preparación de instrumentos en módulos individuales y 
una carga facilitada de los carros, mejorando la seguridad y la ergonomía.

C1806 
Módulo para reprocesar instru-
mentos de CMI de hasta 480 mm 
de longitud

C1816 
Módulo para reprocesar instru-
mental dental hueco nº 22

C1808 
Módulo para reprocesar instrumental 
oftalmológico con una longitud de 
hasta 480 mm / 18.90".
18 conexiones

C1809 
Módulo de limpieza Power Pulse 
para 11 instrumentos MIS, longi-
tud hasta 500 mm / 19.68"

C1805 
Módulo para reprocesar instru-
mentos MIS con una longitud de 
hasta 400 mm / 15.75".

Carro de lavado C1802�

Es la unidad básica del sistema.
Puede equiparse con módulos y niveles adicionales, 
como se muestra a continuación.
En las páginas siguientes se ilustran las configuraciones 
más comunes y se presentan las configuraciones están-
dar y los accesorios para la conexión de los instrumen-
tos.

La configurabilidad del carro de lavado C1802 permite 
optimizar aún más el espacio, que suele emplearse para 
el almacenamiento de carros especializados, lo que re-
duce el espacio ocupado en el interior de los locales.

C1804 Nivel adicional con brazo 
rociador
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5

4

3

2

1

2 x C1806

1 x C1806

1 x C1809

1 x C1804

2 x C1805

3 x C1805

2 x C1808

Guía de configuración 
y Ejemplos Configurables

1 x C1806* o 2 x C1805

1 x C1804 o 1 x C1804 + 2 x C1805

1 x C1806* o 2 x C1805

1 x C1804 o 1 x C1804 + 2 x C1805

1 x C1809 o + 2 x C1805

Nivel extraíble con brazo de 
lavado

Nivel fijo con brazo de lavado

Posible combinación de módulos:

* No compatible cuando el nivel superior extraíble está presente

45 conexiones para instrumentos 
huecos

29 conexiones para instrumentos 
huecos
+ 4 bandejas DIN

36 conexiones para instrumentos 
huecos
+ 4 bandejas DIN
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Sistema de carga flexible
Carros de lavado, módulos y conectores

Flexible Loading System permite la preparación de instrumentos en módulos individuales y 
una carga facilitada de los carros, mejorando la seguridad y la ergonomía.

C1820 
Módulo para intubación y masca-
rillas 8 posiciones

C1821
Módulo para material de intuba-
ción
8 posiciones

C1830 
Cesta para biberones 
18 posiciones

C1819 
Módulo para fresas ortopédicas

C1831 
Bandeja de malla con tapa para 
biberones chupetes y anillas
36 posiciones

Carro de lavado C1817�

El C1817 puede equiparse con módulos y niveles adicio-
nales como se muestra a continuación.
En las páginas siguientes se ilustran las configuraciones 
más comunes y se presentan las configuraciones estánd-
ar y los accesorios para la conexión de los instrumentos.

La posibilidad de configurar el carro de lavado C1817 per-
mite optimizar aún más el espacio, ya que suele emple-
arse para el almacenamiento de carros especializados, lo 
que reduce el espacio que ocupan en el interior de los 
recintos.

C1804 Nivel adicional con brazo 
rociador
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4

3

2

1

Guía de configuración 
y Ejemplos Configurables

Carro de lavado 
para instrumental de cirugía robótica

Carro de lavado C1815�

Carro de lavado para instrumentos de cirugía 
robótica y endoscopio de la serie daVinci Xi. 
Adecuado para alojar la cámara portátil Sum-
mit Medical y las bandejas Single Scope 2.0 o 
Single Scope Plus.

2 x C1830 o
2 x C1819 o
2 x C1820 o

2 x C1830 o
2 x C1819* o
2 x C1821

1 x C1804

1 x C1804 o
1 x C1804 + 2 x C1831

Nivel extraíble con brazo de 
lavado

Nivel fijo con brazo de lavado

Posible combinación de módulos:

* No compatible cuando el nivel superior extraíble está presente

Steelco también ofrece soluciones de reprocesamiento para instrumental quirúrgico 
robótico de otras marcas con carros de lavado específicos o modulares. 
Consúltenos para conocer las soluciones de reprocesamiento validadas más recientes.

Las marcas y logotipos de DaVinci son marcas registradas de 
Intuitive Surgical, Inc.
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Carros de lavado de niveles fijos Carros de lavado de niveles extraíbles

C1803�
Carro de lavado de 5 niveles 
con brazos de lavado.
Hasta 10 bandejas DIN 1/1.
Hasta 5 bandejas SPRI I.
Los niveles son desmontables.

C1810�
Carro de lavado de 3 niveles con 
brazos de lavado.
Hasta 6 bandejas DIN 1/1
Hasta 3 bandejas SPRI I.

C1811�
Carro de lavado de 4 niveles con brazos
 de lavado. 
Hasta 8 bandejas DIN 1/1.

C1801�
Carro de lavado de 6 niveles con 
brazos de lavado. 
Hasta 12 bandejas DIN 1/1.

Espacio útil:

Todos los niveles ~ 60 mm

Espacio útil:

Nivel 4 ~ 100 mm
Nivel 2 y 3 ~ 130 mm / 5.1" 
Nivel 1 (inferior) ~ 120 mm / 4.7"

Espacio útil:

Nivel 3 ~ 175 mm / 6,8"
Nivel 2 ~ 185 mm / 7.2"
Nivel 1 (inferior) ~ 185 mm / 7.2"

Espacio útil:

Sin 4 niveles ~ 650 mm / 25,59"
Sin 3 niveles ~ 450 mm / 17.71"
Sin 2 niveles ~ 380 mm / 14.9"
Sin 1 nivel ~ 290 mm / 11.41"
Nivel 5 ~ 75 mm / 2.9"
Nivel 2,3,4 ~ 80 mm / 3.1"
Nivel 1 (inferior) ~ 93 mm / 3.6"

C1825
Inserto con 30 soportes para zapa-
tos/zuecos de quirófano o artículos 
de anestesia.

C1826
inserto con 15 soportes para zapa-
tos/zuecos de quirófano o artículos 
de anestesia.

C1814�
Carro de lavado de 2 niveles con 
brazos de lavado. 
Dedicado a zapatos/zuecos 
de quirófano OP.

Espacio útil:

Todos los niveles ~ 300 mm / 11.8"
C1841
soporte multiusos para 
cubetas, bandejas y ca-
setes, clavijas bajas.

C1842
soporte multiusos para 
cubetas, bandejas y cas-
settes, pasadores altos.

C1828
inserto con 12 soportes 
para zapatos/zuecos de 
teatro OP de tallas grandes.

C1812�
Carro de lavado de 5 niveles 
con brazos de lavado.
Hasta 10 bandejas DIN 1/1.
Hasta 5 bandejas SPRI I.

Espacio útil:

Todos los niveles ~ 85 mm / 3.3"
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Carros de lavado de niveles extraíbles Carros de lavado especializados Carro flexible para artículos voluminosos

C1813�
Carro de lavado MIS de 3 niveles 
provisto de 2 brazos de lavado.

longitud máxima del instrumento: ~ 
400 mm / 15.74''

C1818�
Carro de lavado de anestesia provisto 
de:

- 12 soportes para tubos de respir-
ación

- 4 boquilla inyectora para bolsa de 
respiración

- 10 Boquilla inyectora para material 
de intubación 

- 3 Soporte para tubos respiratorios 
de silicona

C1822�
Carro de lavado de un solo nivel adecuado para insertos.

Espacio útil:

Nivel 3 ~ 412 mm / 16,22''
Nivel 2 ~ 63 mm / 2.48"
Nivel 1 (inferior) ~ 400 mm / 15.74''

Practicidad y eficacia
hasta en los detalles más pequeños

Las imágenes representan sólo algunos ejemplos del avanza-
do diseño de nuestros accesorios.

Sistema de manguera 
giratoria antitorsión para 
facilitar la conexión del 
puerto de instrumentos y 
evitar restricciones en el 
flujo de agua.

Soportes con distintos pun-
tos de contacto para una cob-
ertura completa del lavado de 
instrumental

El carro de lavado de un solo nivel C1822 puede equiparse con insertos específicos para cualquier necesidad de limpi-
eza de contenedores DIN, atascos hospitalarios, platos de riñón.

Altura útil: 672 mm/26,45"."

E 492

Inserto para hasta 9 contenedores 
con forma de riñón, profundidad 
máxima de 50 mm.

C1842

inserto: hasta 3 contenedores DIN 
de 150 mm de altura con tapa. 

C1823

inserto: hasta 2x contenedores DIN 
de 250 mm de altura con tapa.

C1825

Inserto con 30 soportes para zapatos/
zuecos de quirófano o artículos de 
anestesia.

C1826

inserto con 15 soportes para zapatos/zue-
cos de quirófano o artículos de anestesia.
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Sistema de carga flexible
C1802 Composición de los módulos

C1805�

C1808�

C1809�

C1806�

Artículos suministrados:
1 x A 855, manguera de silicona con adaptador M Luer Lock para F Luer Lock, longitud 160 mm
2 x E 362, tapones ciegos
1 x E 447, adaptador F Luer Lock para M Luer Lock
1 x E 449, adaptadores M Luer Lock para F Luer Lock
2 x E 452, boquilla inyectora, 60 mm de longitud, Ø 2,5 mm
1 x E 472, abrazadera de resorte para inyectores Ø 4 mm
1 x E 453 boquilla inyectora con abrazadera de sujeción, 100 mm de longitud, Ø 4 mm

Artículos suministrados:
2 x A 856, mangueras de silicona con adaptador M Luer Lock para F Luer Lock, longitud 300 mm
10 x A 855, mangueras de silicona con adaptador M Luer Lock para F Luer Lock, longitud 160 mm
1 x E 362, tapones ciegos, 3 x E 449, adaptadores M Luer-Lock para F Luer-Lock
1 x E 452, boquilla inyectora, longitud 60 mm, Ø 2,5 mm, 1 x A 800, filtro tubular reutilizable, longitud 405 mm, 
Ø 22,5 mm
11 x E 447, adaptadores F Luer-Lock para M Luer Lock, 11 x E 517, adaptadores M Luer-Lock para F Luer Lock
10 x E 476, soportes para microinstrumentos, Ø 4 a 8 mm, para uso en bandejas de rejilla con rejilla de 5 mm
10 x E 477, soportes para microinstrumentos, para uso en bandejas de rejilla con rejilla de 5 mm

Artículos suministrados:
11 mangueras de silicona con conexión Luer Lock
50 x E 476, soportes para microinstrumentos, Ø 4 a 8 mm, para uso en bandejas de malla con rejilla de 5 mm 
50 x E 479, soportes para microinstrumentos de Ø 4 mm, para uso en bandejas de malla con rejilla de 5 mm

Artículos suministrados:
2 x A 856, mangueras de silicona con adaptador M Luer Lock para F Luer Lock, longitud 300 mm 
1 x E 454 boquilla de inyección ø 8,0 mm, chorros radiales, H. 152 mm
2 x E 456 Soporte de resorte para mantener abierto el instrumento MIS
1 x E 464 Soporte p. boquillas inyectoras E 454 Ø 13 x 65 mm
1 x E 336, manguito de irrigación, longitud 121 mm, Ø 11 mm, 2 x E 362, tapones ciegos
6 x E 442 manguitos de irrigación para instrumentos Ø 4 - 8 mm, longitud 121 mm, Ø 11 mm, tapón con abertu-
ra Ø 6 mm
1 x E 443, casquillo para instrumentos Ø 8 - 8,5 mm, longitud 121 mm, Ø 11 mm, tapa con abertura Ø 10 mm

Medidas totales Anx-
PrxAl:
227x521x93 mm / 
8,93x20,51x3,66"

Espacio útil:
A 403 mm
B 215 mm / 8,46"

Medidas totales Anx-
PrxAl:
530x539x79 mm / 
20.86x21.22x3.11"

Espacio útil:
A 477 mm / 18.78"
B 480 mm
C 468 mm / 18.42"
D 236 mm / 9.29"
E 203 mm / 7.99"

Medidas totales Anx-
PrxAl:
530x600x91 mm / 
20,86x23,62x3,58"

Espacio útil:
A 500 mm / 19.68"
B 490 mm / 19,29"

Medidas totales Anx-
PrxAl:
530x539x79 mm / 
20.86x21.22x3.11"

Espacio útil:
A 480 mm / 18.90"
B 383 mm / 15,08"
C 480 mm / 18.90"
D 470 mm / 18.50"
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Sistema de carga flexible
Composición de los módulos C1817

C1816�

C1820�

C1819�

C1821�

Medidas totales Anx-
PrxAl:
189x523x85 mm / 
7.44x20.59x3.34"

Artículos suministrados:
22 x A 803, soportes para 
contra-ángulos den-
tales, piezas de mano y 
turbinas

Medidas totales Anx-
PrxAl:
143x518x352 mm / 
5.62x20.39x13.85"

Artículos suministrados:
8 boquillas inyectoras 
E 466 para bolsa de 
respiración

Medidas totales Anx-
PrxAl:
245x518x239 mm / 
9.64x20.39x9.40"

Artículos suministrados:
6 manguitos de extensión 
para fresas de médula 
ósea

Medidas totales Anx-
PrxAl:
149x518x143 mm / 
5,86x20,39x5,62"

Artículos suministrados:
8 inyectores A 833

Accesorios opcionales�

A 800 A 803 A 813 A 814 A 816 A 854 A 855 A 856 E 362 E 476 E 477 E 479 E 499 E 790 E 791

C1805 • • • • • • • • • • •
C1806 • • • • • • • • • •
C1808 incluido • • • • • • • •
C1809 • • • • • • • • • •
C1816 incluido • • • • • • • •
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T647�
carro de transferencia regulable en altura

T641�
carro de transferencia de altura fija

PT 2P G2 610G2	�
Trampilla de doble puerta	

PT 1P G2 610G2�
Trampilla de una puerta

Carros de transferencia 
y automatismos de carga

Diseñado para satisfacer las necesidades de clínicas y centros de esterilización de tamaño 
medio, el DS 610 G2 presenta una gama completa de soluciones para la manipulación de 
carros de lavado con detalles centrados en mejorar la ergonomía de uso. Además, el sis-
tema incluye trampillas de doble puerta, ventanas y transportadores intermedios para el 
retorno de los carros de lavado.

Cámara (HxPxA) Total (HxPxA)

Modelo Altura Profundidad Anchura Altura Profundidad Anchura

DS 610 G2 (una puerta) 728 mm 610 mm 570 mm 1940/2395* mm 700 mm 650 mm

DS 610 G2 (dos puertas) 728 mm 610 mm 570 mm 1940/2395* mm 700 mm 650 mm

DS 610 SL G2 (una puerta) 728 mm 615 mm 570 mm 1940/2395* mm 700 mm 650 mm

DS 610 SL G2 (dos puertas) 728 mm 615 mm 570 mm 1940/2395* mm 700 mm 650 mm

Altura de carga: 850 mm sobre el suelo acabado.
(*) La altura total del aparato depende de la presencia de condensador de vapor, de su tipo y de su combinación con otras opciones. 

Capacidad y dimensiones 
Disposiciones y configuraciones
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Máximo rendimiento 
con los expertos de SteelcoBelimed

Planes de servicio�

Más vale prevenir que curar. Nuestros planes de 
servicio a medida garantizan el máximo tiempo 
de actividad de los equipos mediante un manten-
imiento preventivo personalizado basado en el uso 
de la máquina. Tanto si confía en técnicos internos 
como en nuestro equipo de expertos, las distintas 
soluciones pueden incluir visitas programadas de 
mantenimiento preventivo, reparaciones y piezas, 
en función de las opciones elegidas. Las mejoras 
opcionales, como la limpieza de la cámara y la su-
pervisión de la calidad del agua, ayudan a optimizar 
el rendimiento y a controlar los costes, manteniendo 
sus operaciones en funcionamiento de forma fluida 
y eficiente. Pregunte a su representante local de 
SteelcoBelimed por la gama de servicios ofrecidos 
en su zona.

Academia SteelcoBelimed 

La Academia SteelcoBelimed ofrece una amplia 
gama de opciones de formación adaptadas a las 
necesidades específicas de los profesionales de la 
central de esterilización. Las modernas instalaciones 
de formación de Riese, Italia, dan servicio a las divi-
siones de SteelcoBelimed Control de Infecciones, 
Laboratorio e Investigación Biomédica (BMR) con 
una impresionante capacidad para formar hasta 
1.100 técnicos de servicio al año. La Academia repre-
senta nuestro compromiso con el avance de todo el 
campo del procesamiento estéril. Los profesionales 
sanitarios que se formen aquí obtendrán conoci-
mientos que van más allá del funcionamiento de 
los equipos para abarcar la ciencia del control de 
infecciones y la optimización de los flujos de trabajo 
del procesamiento estéril. Estos conocimientos se 
traducen directamente en una mejora de la segu-
ridad del paciente y de la eficacia operativa en sus 
instalaciones.

Contratos de coste total 
de propiedad (TCO
Nuestros contratos TCO ofrecen una solución de 
servicio plurianual y de coste fijo que garantiza la 
estabilidad presupuestaria y el valor a largo plazo. Al 
fijar las tarifas y minimizar la exposición al aumento 
de los costes, estos contratos proporcionan una 
planificación financiera clara. Ideales para ampliar 
la vida útil de sus equipos, estos paquetes todo 
incluido reducen los costes operativos, protegen las 
inversiones y respaldan los objetivos de sostenib-
ilidad durante todo el ciclo de vida de los equipos.

Digitalización en las 
operaciones de servicio
Nuestras soluciones digitales proporcionan acceso 
a los datos de los equipos en tiempo real, ayudando 
a los equipos de servicio a supervisar el rendimiento 
e identificar más rápidamente cualquier problema 
potencial. Los cuadros de mando claros y las aler-
tas automatizadas permiten que el mantenimiento 
sea más predictivo y eficiente. Estas herramientas 
mejoran la planificación, reducen los tiempos de in-
actividad imprevistos y simplifican el cumplimiento 
de las normativas. Mediante la integración de flujos 
de trabajo digitales en las rutinas de servicio, las 
instalaciones pueden mejorar la fiabilidad y tomar 
decisiones más informadas basadas en el uso real 
y las tendencias de rendimiento.
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Innovate with confidence

Steelco S.p.A.
Via Balegante, 27 - 31039 
Riese Pio X (TV) - Italy 

steelcobelimed.com

DC-PD-01-Steelco DS 610 G2 ES Rev.05.pdf 
Los productos ofrecidos a la venta pueden diferir de los descritos o ilustrados en este folleto debido a cambios posteriores en la producción o/y configuraciones op-
cionales.
Los productos y las especificaciones técnicas están sujetos a cambios sin previo aviso. Consulte a su distribuidor Steelco para obtener la información más reciente.

* Sólo para productos incluidos en el 
certificado 065/MDR


